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A KOLOZSVÁRI JUL. HARMINCZADIKLLÓVERSENY. 

Az élet, a körülmények ha csak egyes embernek 
hozzák is meg a küzdés, a törhetlen nemes akarat és ki- 
tartás jutalmazó pillanatát, mily megható, mily magasztos 

szinekben ragyog az élet előttünk, mily nemes örömben 
dobog kebelünk, ha ily pillanatoknak tanui lehetünk.. .. 
De a hol egy közös czélra törekedve, közös érdekért lel- 
kesülten, egy hazának, millióknak nemes és csüggedetlen 

élete nyilvánul, ily pillanatok örömét, kéjét csak érezni, 

de leirni nem lehet.. . Ily magasztos és ritka pillanatok 
egyike volt a folyó hó 30-án Kolozsvártt tartatott 1ó- 
verseny. 

Ezen lóverseny délután 5 órakor kezdődött. Már 4 
órakor, a versenytérfelé tóduló kocsik és mindennemü 
szekerek lármája, mintegy hatalmas árviz megrázó, sza- 

kadatlan zugása volt a riadó, mely magával ragadott a 

városból gazdagot és szegényt, aggot és gyermeket, gaz- 
dát és cselédet, vásárlót és eladót, szóval minden embert, 
kitől csak telhetett. .. ment a népes vásár és város. — 
Külső-középutcza végén balra térő ut vezetett a verseny- 
térre, mely Kolozsvár határán a várostól egy jó félórá- 
nyira, az ugynevezett várostó rétjén volt rendezve. — 
A rétből egy teljes angol mértföld kerületü tér sar- 
lóalakban, fejérre festett czövekekkel volt kijelöl- 
ve; ezen czövekeken kivül ugyancsak sarlóalakban min- 
denütt a czövekek körül volt a szorosabb értelemben vett 
tágas pályatér, hol a futtatás történt, a pályatért vékony 
léczezet vette körül, mely mellett észak-kelet felől vol- 
tak a néző helyek fölállitva; legelől —t. i. körben értve— 
volt egy kúpozat, hol a versenyre kinevezett birák ültek; 
ezekkel szemben volt a jelfa, melyhez legelébb kell a lo- 
vasnak jutni, hogy nyertes lehessen. 

A tán még versenyt nem látott t. olvasóink kedveért 
igen röviden megemlitjük azon szertartásokat, melyekből 
a lóverseny áll. 

A fönntebb emlitett fejér ezővekeken belőli, mint 
képzelni lehet, igen tágos teren vannak a futandó lovak 
különbszinü takarókkal fülig bevonva; mindeniket csino- 
san, vagyis takarosan livrébe öltözött lovász vagy legény 
tart kantárszáron; ezek körül hemzseg a sok uri ember, 

katonatiszt, délczeg lovakon lovagalva; nyargalnak , fo- 
gadásból egymással versenyezve sebesen futnak keresz- 
tül-kasul a nagy téren, vagy pedig a futandó lovak köze- 
lében apró csoportozatokban egymással társalognak , lép- 

lességemet ily 
nal hozzák a vacsorát. 

: Előfizetési dij: 
Évnegyedenkint 3, félévre 6 pfrt, külföldre évnegyedenkint 4 pfrt. 

Megjelenik a K. Közlöny minden Kedden, Csötörtökön és Vasárnap. 
Hirdetések minden egyes hirdetés után 10 pkr bélyegdij és minden négyhasábos egy sor után 

számítandó kekrb üldése mellett 

ma gyülés közepén a banda muzsikál. De a pályatért hosz- 
szan körülvevő nézők ezerei sem mulatják el a várakozás 
pillanataiban örömöket élvezni; társalgás, látcsövezés, 
szépelgés, apróbb csoportulatok alakulása, szivarozás, bor- 
vizes- és vizes borozás, fagylaltozás javában foly. 

A futandó lovak körül élénkebb mozgás keletkezik; 
veszik le róluk a tarka takarókat, nyergelik, kantározzák, 
szerelik öket; a lovasok – jockeyk — kezdik felölteni 
vékony selyemből készült, derékig érő dolmányforma ru- 
hájokat, mely egy vagy több szinü, s melyet a programm- 
ban műszóval „deréknak't neveznek , p. o. veres derék, 
zöld sapka; ez a sapka is vékony selyemből van készitve. 

A birák emelkedett páholyában meglehetős nagy- 
ságu csengetyü van, melyet a nyergelés után nem 
sokára meghuznak; ekkor a versenyző lovak, tarka 
lovagaikkal, és az egész körültök levő lovasság tö- 
mege megindulnak azon fa-jelvény felé, honnan az indulás 
történik, s mely a pálya-térnek éppen fele, mikor a csen- 

getyü másodszor megszólal, már a fejér czövekeken kivül 
rendbe állott versenyzők egyszerre vágtatni kezdenek. - 
Azt az egész nagy kerületet, a jutalomdij öszveg mekko- 
raságához, és természetesen a pályatér nagyságához ké- 

pest egyszer, kétszer, háromszor kell szakadatlan futással 
megkerülni. Ha történik, mint most is történt, hogy egyik 
vagy másik ló a pályatérről kitör, félrefut vissza a czöve- 
keken belüli térre, melynek közepén a néző lovasok siet- 
nek a birák páholya felé, az olyan pályázónak vissza kell 
azon pontra térnie, honnan kitért, és ugy vágtatni a töb- 
biek után, kik már tova messzi szaladnak. Igy történt, 
hogy a 2-dik futásban, az ugynevezett „ostor-dijban,66 
mely minden mostani futások között legérdekesebb volt, 
a Tisza László 8 éves kanczája mindjárt a futás kezdetén 
kitört a többiek sorából, de a lovas gr. Bethlen Geyza 
ügyessége, bár későcskén, ismét pályatérre vivé az aka- 
ratost, és sebességével a másodszori kerületben a többie- 
ket utólérve a pályaczélhoz a nyertessel szintén egyszerre 
érkezett. 

A birák páholyától 11–200 ölre van egy más 
jelfa, mely mellett egy kinevezett egyén van, mellette egy 
veres zászló lefektelve; mikor a versenyzők irányba fut- 
nak, a veres zászlót fölemeli, a birák előtti csengetyü 
megszólal, a birák nagyobb figyelmeztetésére; kezdődik 
a győztes messzi hangzó éljeneztetése. 

Mi a mostani futást illeti, az első 500 darab cs. arany 
álladalmi dijra, melynél a betétel 200 p.[forint, bánatpénz 

késedelmezve teljesitem. Azon- neked való. Eredj, ha mondom, és hajtsd nyu- 

A lap szellemi érdekeit illető közlemények a szer- ke sztőség h ez, az anyagi ügyeket tárgyazók u. m. előfi- zetés, hirdetések, reclamatiok sat. a kiadó hivatalhoz utasitandók bérmentesitetten. 

a progr . ammban megnevezet- tek, id. gr. Teleki Domokoson kivül. 
Az inditó második csengetés után láttuk vágtatni a 

100 p. forint volt, fultattak 

három lovast egy sorban, de nehány percz mulva Lio- 
ness vezér lett, mely rangot mindvégig megis tartott 
ugy, hogy Benson Andres angol jockeynak magyon kel. 
lett Lionesst mérsékelni; a negyedszeri kerületkor, midőn 
a figyelő zászlót elhagyták, Lioness megnyujtotta karcsu 
termetét, s mint a költők éneklik kedveseikről, „lába nem 
látszott a földet érinteniee ugy haladt, elhagyva Máriát, 
mely eddig mindig közelében szintén igéző könnyüséggel 
futott; a nyertes Liones s lett; Mária második, Villám 
harmadik érkeztek a pályaczélhoz Lion ess a gr. Nemes 
Ábrahámé, 4 éves telivér Prince Clevellintől. Mária a 
b. Szentkereszti Zsigmondé, barna pej, telivér, 9 éves , 
Readrowertől. - Villám a gr. Béldi Ferenczé A éves 
telivér mén, Rubéjtól. 

Némely t. olvasóink kedveért megkivánjuk jegyezni, 
hogy a pályázandó lovat egy hó vagy több kevesebb idő- 
vel be kell elébb jelenteni; ki a határozolt időig be nem 
jelenti, az nem futhat; mikor a lovat bejelenti , egyszer- 
smind bizonyos pénzöszveget kell bétenni, melyet ,be- 
tételnek neveznek. Ila a béjelentett valamely közbe- 
jött akadály miatt nem futtat, akkor ezen betételnek felét 
visszakapja, felét pedig elveszti, és ez abánatpénz.— 
Ha pedig a bejelentett futtat, ezen esetben a betétből mit 
som kap vissza. Ezen betét elből és valamelyiknek visz- 
szalépése esetében, bánatpénzből begyült öszveg 
felét, a kitűzött dijon kivül kapja a nyertes , másik felét 
pedig az, a ki második érkezett a pályaczélhoz. 

A 2 dik ostordij czimű futásban részt veltek 
b. Schleinitz barna-pej Camara nevü kanczája; Tisza 
László Csuny a nevü sárga kanczája; b. Bánfi Kálmán 
Kati nevű szürke kanczája; gr. Mikes Árpád Lizi nevü 
barnapej kanczája; gr. Mikó Imre Bátor nevu lova ; b. 
Huszár Ádám Charlotte barna kanczája és Manz Antal 
Galopád nevü barna lova; négyen kimaradtak. 

Ez a futás nagyon szabálytalan és sok furcsaságaért 
legérdekesebb volt; ezen pályázók az egy angol mért- 
földnyi kört másfélszer kellett hogy megkerüljék, mint- 
hogy a távolság 11/a angol mértföld volt; az egyik kitört 
a körből; a másik, mikor látta hogy nagyon elmarad, leug- 
rott lováról, hogy az gazdátlanul szaladjon, merre neki tet- 
szik; mint fönnebb is érintők, Cs u n ya is kitört, de ügyes 
lovasa oda pótoltatta vele elmulasztott kötelességét, hogy 
a pályaczélhoz csak egy fővel érkezett elébb a nyertes 

szenvedélyesen lábaihoz vetni és igy kiáltani 
fel hozzá: Sapuna. 

Moszoruzott pályamű. 

Irta 

HALMÁGYI SÁKDOR. 

T 

A szerencsecsilla g. 

(Folytatás.*) 

Szidónia volt, Boncza Ábrahám leánya, 
egy alig tizenhét éves hajadon, a kinek arcz- 
szine oly átlátszó hófehér vala, hogy első te- 
kintetre valaki könnyen zavarba jöhetett, vaj- 
jon nem az égnek egy földön bolygó gyerme- 
ke áll-e előtte. Sokan is búsitották egy időben 
öreg Boncza uramat, hogy meglássa: nem so- 
káig fog élni ez a szép gyermek, a ki legzsen- 
gébb korától fogva mindig oly szokatlan ko- 
moly, andalgó és okos volt, hogy csodahire fu- 
tott. 

Márkházi visszafojtott lélekzettel szem- 
lélte e váratlan jelenetet, mely egészen ifjui 
regényes kedélyéhez szólt, s egész lényét ki- 
mondhatlan boldogitó elősejtelem gyönyörér- 
zetével tölté el. 

— Udvözöllek lovag! szólt hozzá lágy, 
ezüstcsengésü hangon Szidónia, a ki egy pil- 
lanatig határozatlanul, meglepetten állott a kü- 
szöbön, aztán csendesen belépvén a nagy te- 
rembe, szerényen lesütött szemmel könnyed 
bókot csinált; — üdvöz légy szerény hajlékunk- 
ban! s bocsáss meg, hogy gazdasszonyi köte- 

*) Lásd a Kolozsv, Közl, 102-dik számát. 

Aztán atyjához fordult, a ki elégülten 
hallgatta ez okos gyermek nyugodt beszédét. 

— bParancsolatod szerint rendbehoztuk a 
vendégszobát, - mondá; — hanem minthogy 
rég nem volt szellőzve, s ott oly igen hideg 
van, egy kis tüzet gerjesztettünk a kandalló- 
ban. Ne haragudjál, édes jó atyám, szenes 
hambárodhoz nyultunk. 

— Az én szenes hambáromhoz! Hogy 
mertétek azt tenni ? — förmedt fel az öreg em- 
ber csúf, haragos arczot csinálva. - Hát nem 
megparancsoltam, hogy soha se merjetek oda 
nyulni1? Hát hiába beszélek én nektek!? Oh, 

oh, oh! - nyögé indulatosan fordulva el; — 
csupa boszuság az ember élete. 

— EÉEdes jó atyám, bocsáss meg szegény 
Szidóniának! — könyörgött a szép gyermek oly 
rezgő, fájdalmas hangon, hogy a kösziv is 
megindult volna tőle. 

S öreg atyjához lépvén, gyöngéden si- 
mult hozzá és leirhatlan szeretettel czirógatta. 
Nem volt senkije, látszott az; s atyja haragja 
ellen is csak atyjához folyamodhatott. Oly meg- 
ható volt ez árvaság ! 

— Jól van jól , – mormogá az öreg 
Boncza ellágyultan; de mégis keménykedni a- 
karva; — most az egyszer még megbocsátok, 
de többet meg ne próbáljátok az én materialé- 
imhoz nyulni. Most pedig eredj és szépen fe- 
kügyél le nyoszolyádba, mert késő idő van. 
Magdus majd mindent elintéz. 

— Oh lelkem jó atyám — mondá a hal- 
vány gyermek könyörgő s egyszersmind elége- 
detlen hangon; — ne küldj még fekünni. Nem 

illik ám a gazdasszonynak hamarább nyugodni 
le, mint másnak a háznál. Aztán egy cseppet se 
alhatnám; de igazán !.. 

— Nem, gyermekem, az éjszakázás nem 

galomra fejedet; senki se fogja rosz neven ven- 
ni, nekem pedig örömet szerzesz, ha paran- 
csolatomat teljesited. 

— Engedelmeskedem, — rebegé Szidó- 
nia, megcsókolván atyja kezét. 

Aztán jó éjszakát kivánt és egy könnyed 
bók után, mely a lovagot illeté, a ki minden 
mozdulatát ámulattal kiséré, sebesen távozott 
azon ajtón, a melyen jött; de a küszöbről még 
egyszer önkénytelenül visszafordult, s tekin- 
tete rokonszenvi pontossággal találkozott a haj- 
nácskői, ifju exvárkapitány sovárgó, élénk te- 
kintetével, mire aztán egészen megrezzenten 
tünt tova, éppen mint egy szép álomkép, me- 
lyet mindig igen korán zavarnak el. 

— szegény gyermek! sohajtá az öreg 
Boncza, miközben az ablakfülkéhez sétált, egy 
perczre dolgot keresett ott magának, talán 
hogy azalatt egy visszafojthatlan könyet ejt- 
sen, mit vendége előtt rejteni akart; — sze- 
gény jó gyermek, ő képes lenne egész regge- 
lig fenvirasztani, csakhogy valami rövidség ne 
legyen, pedig olyan gyenge, mint egy beleg 
virágszál. 

Márkházi csak mintegy érthetlen mormo- 
gást hallá e szavakat, a modorában nyers, de 
gyöngéd atya megindulását; pedig éppen nem 
vette észre, édes érzetek s bájló képzetek tün- 
dérvilágában bolygott az ő lelke e perczben; 
epedő tekintete nem tudott megválni azon irány- 

tól, melyre a szép jelenet eltünt; s élénk kép- 
zeletének tüze felgyulván, forró érzemény jár- 
ta át egész lényét. Ugy tetszett neki, mintha 
egy titkos hatalmu regényes vágyódás ragadná 
öt arra, de a szoborrá dermesztő édes elbámu- 
lás oda szegezve tartaná hátra. Ugy szeretett 
volna, ez igézet gyürüzetéből kilépve, e fehér 
angyal még mindig szemei előtt káprázó alakja 

— Te vagy, a kit epedő lelkem sovárog- 
va várt; te vagy, a kit földi boldogságom osz- 

rencsecsillagom. Oh ragyogj nekem teljes pom 

ha. . Szidónia .. csillagom !.. 
A két ábrándozól — mert az öreg házi- 

gazda is elandalodott az ablakfülkénél, s lelke 
Isten tudja hol kalandozott, — a szolgáló le- 
ány zajos belépte ébreszté fel. Mindketten rez- 
zenten veték fel tekintetüket, s némi zavarral 
néztek egymásra, mintha kérdezték volna: mi- 
ről is szóltunk volt az imént? Aztán egyik se 
mutatkozván hajlandónak megbontani a szóbeli 
csendet, csak tovább andalogtak, számba se vé- 
vén egymást. 

Magdus ezalatt gyorsan megteritelte az 
asztal végét, s párolgó meleg ételt, hozzá egy 
kancsó ó-bort, fehér kenyeret és kalácsot ho- 
zott; jelentvén egyszersmind, hogy a csatlóst 
már megvendégelte, ott vár a toronyszobában , 
a hol az ifju nemzetes ur fog hálni; meg azt is 
megsugta, hogy a kalácshoz tessék jól hozzá 
látni, mert Szidónia kisasszony a maga kicsi 
kezével készitette. 

vett és ivott, a mit gazdája igen jó neven is 
vett; aztán kiüritvén a kancsóból a legutolsó 
korty bort is, kijelenté lefekvési szándékát. 
Egyébíránt, bármennyire ki volt is merülve, 
nem annyira lefekünni és pihenni, mint inkább 
magány után vágyott, a hol felizgatott lelkét 
aranyos képzeletére bizhassa. 

— No, öcsém, nem tartóztatlak, alugyál 
jól, – mondá Boncza bácsi, mialatt Magdus fi- 
nom készületü, könnyü kézi lámpát gyujtott 
meg. 

után sietni, öt egy pillanatra megállitni, magát Moytajuk) 

tályrészéül kértem az égtől; te vagy az én sze- 

pádban tündökölve és ne borulj el előttem s0- 

E biztatásra kifáradt útasunk jóizüen e- 



Camara; harmadiknak Kati érkezett. - Cam ar a nyert 

egy ostort; Csuny a a gr. Andrássy-Albumot. 
A harmadik futás történt a 300 darab arany 

álladalmi pályadijra. - A négy megnevező közül — igy 
nevezik a pályázó ló tulajdonosát — gr. Béldi Ferencz 
bánatpénzt fizetett. - A szokásos csengetés után ismét 

láttunk három lovast apályateren, villámmódra hagy va ma- 
ga után tért és jelvényeket; anézőkönkivülettel engedték 
magokat a pillanat elragadtatásának; mintha egy szivvel 

gondolnák, „még a szél is sirva fut utána elől Pajtás 

futott, ragadva magával vörös-fejér testü, zöld sipkáju 

lovagját; utána Ara bella, sebesen , könnyedén, mintha 

csak szellő simult volna... A tér első kanyarulatánál 

egyszer csak elől látjuk Arabellát, Pajtás második 
lett, lovasa figyelmetlensége miatt vagy háromszorttett ki- 
sebb kitérést pályasugarából, mely miatt lépésekre ma- 
radt hátrább. Árab ell a lelkesült éljenzések között nyer- 
te el a pályadijt, lovasa ifj. gr. Bethlen Domokos 
volt. P ajtás csak második lehetett, lovasa 16 fonttal volt 
nehezebb a határozott nehézségnél, s még a mellett szük- 
ségtelen kantárrángatásaival félre-félre léptette. - Ne- 
cse d harmadik érkezett nem nagyon messzi a többitől. — 
Arabella a Tisza Lászlóé, barnapej 9 éves; Pajtás a gr. 
Teleki Domokosé, 5 éves mén; Necsed a Bánfi Alberté, 
8 éves barnapej kancza. 

Megjegyzendő, hogy a futások átalában igen sebe- 
sek voltak. Az első tartott 7 és 33". perczig A második 3 és 
307. A harmadik 4 és 10 másodperczig. 

Anegyedik futás 1 angol mértföld, ez a pro- 
gramm szerint a „földészek futása.* Itt négyen állot- 
tak volt fel; de az egyik, a mint futni indult, nem futott a 
többivel körben, hanem velte egyenes irányban bé a tö- 
rökbuzák közé; ez a nézők kedélyét felvillanyozta. - A 
más három futott, mint futhatott ; egyik elől, másik utána, 
a harmadik meg ez után, mind a három szürkelovu az első 
volt Stanislaus Zsigmon d, saját lován; a második a 
Biasini Domokos kocsisa, Dénes Samu, gazdájának 
a torda- kolozsvári csapatból kivett gyors-lován; a harma- 
dik Izó Ján os, saját lován. –Mikor Dénes Samu a jeladó 
fát elhagyá, kecsegtetni kezdi ostorával innen-tul a kis fe- 
jér ezuczót, s ha emiatt egy kanyarodást nem tesz, ő lesz 

a nyertes, hanem a szinte mégis ott volt, sigy csak második 
maradt, Stanislaus Zsigmond volt az első , Izó János har- 
madik; az első nyert 70 pforintot; a második 30 ftot, a 
harmadik 20 forintot. 

Ezek után a nézők jó kedélylyel kezdettek hazafelé, 
de nem oszlani, sem szaladni, hanem rendben és csende- 

sen hajtatni és menni, mert a fogatoknak akkora száma 
volt, hogy mikor az eleje már otthon járt a városban, az 
ntólja még alig indulhatott el a pályatérröl; meglepő lát- 
vány volt a fogatok különbfélesége, üveges hintó, kocsi, 
fedeles szekér, paraszt szekér, fényüző csodálatos alaku 
szekerek, egy lovu igás fogat.... mind a Kolozsvár becsü- 
letes népének fényes dicsőségére legyen mondva.— Ha 
Pesten van az ember lóverseny idején, a városban alig hall 
felőle; ha valahol szó is esik róla, az odavaló polgár vál- 
lat vonit s azt kérdi: hogyan megy a Gscheft? Valamint 
ott, ugy itt is a földbirtokosság lovagiasan viselte magát 
s igy viselhette volna magát jóval ezelőtt. 

A kolozsvári tanács ily rövid idő alatt, sokat tett a 
pályatér rendezésével, hanem jövendőre, hisszük még 
többet teend; ha Jehet a pályát egész körre kell csinálni; 

EMLÉKBESZÉD 

„A nagyra termett áldozatokban él. 
Felmulja bézárt léte határait, 
A századok bús omladékin 

Állva marad s az örök tünésnek 
Fennen parancsol s megtőri a halált.4 
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vagy ha igy marad, a nézők emelvényét nem a tér egye- 
nes vonalára, hanem a gőrbületére kell rendezni, mert 
csakis igy látható minden pont; a jegyek mellé az ülés 
számját is át kell adni, külön papirra nyomva, hogy ez a 
nézőnél maradván számolhasson mind magának, mind más- 
nak ülése valódi számjáról; mert sok néző, a mint jegyét 
tőle elvették a bemenetnél, annak számjára sem emléke- 
zik többé, és végül, a mit most is hiba volt nem tenni, min- 
den jegygyel kell adni egy programmot vagy legalább pár 
krajczárért a pénztárnál árultatni, mint ez másutt van.— 
Különben minden illendően s ugy a jövő, mint menő uta- 
kon jó rend volt. 

Jövendőre, ha az isten is ugy akarja, a futtatások 
száma szaporodni fog, reméljük az erdélyi asszonyságok 
nem fognak e tekintetben is a testvér honéinál hidegebb 
kebellel maradni. 

Hogy nemcsak a lóverseny, hanem minden nemes 
verseny mekkora üdvös hatással van ugy az egyedeknek 
mint a köznek jólétére, azt szükségtelen fejtegetnünk; s a 
ki azt netalán felfogni nem tudná, annak számára mít sem 
irhatunk. A lótenyésztés igen nevezetes jövedelem forrás; 
a hires erdélyi fajt nemesitniszép is, de különösen: hasz- 
nos; az erdélyi lófaj régidőtől igen hires volt..... ha a da- 
liás leventét, Daniel-faj; keleti vérű székelyparipa tágas, 
tüzespiros orlyukaival, vagy erdélyi almásszürke hordoz- 
hatta csatáiban, bizonyos volt, hogy az arabsménjén futó 
törököt nem szalasztja el maga elől. 

Mi se szalaszszuk el, kicsinyutódok, a nemest, ahasz- 
nost szemünk elől. GYÁRFÁS F. 

A REFORMATUSOK KÖZZSINATJA. 
(Folytatás.) : 

Azon tisztelt olvasók kedvökért, kik tán ily szer- 
tartást nem láttak, leirjuk igen röviden az ev. relormál- 
tak erdélybeni papszentelési szertartását. 

A püspök, az ezen szertartás előtt általa tartatni 
szokott templomi beszéd ulán, ugyancsak még mind a 
szószékből bizonyos kérdéseket intéz a szószék előtt rend- 
ben állott fölszentelendő papokhoz t.i. éreznek-e magok- 
ban azon pályára elhivatast ? Készek-e a vallás igazsá- 
gaiért, ha kell, meg is halni? Mely kérdésekre a föl- 
szentelendők „igen"-nel felelnek. - Azután a püspök 
közikbe száll a szószékből, az esküt előttük elolvassa , 
melyet ők szórul-szóra utánmondanak; ennek végezté- 
vel a fölszentelendők féltérdre borúlnak, mikor is az 
ugyancsak közelőkben sorban álló esperesek hozzájok 
lépnek, mindenik fölszentelendőnek fejére egy esperes 
teszi a kezét, s ezen állásban az öreg esperesek egy meg- 
illető éneket énekelnek, melynek végeztével a fölszen- 
telendők térdeikről fölemelkedve már — folszentelt pa- 
pok. – Ezen szertartás különböző jelenései közé templo- 
mi zenék, énekek művészien vannak alkalmazva.— 
A napi szent szertartásokat, este vigsági szertartás zár- 
ja be t. i. estély és táncz , melyre a messze vidék hölgyei 
számosan jelennek meg, nevezetesen az egyháziak haja- 
donait édes mamájik kettős kötelességből hozzák el; 
ez igen jó alkalom az ifjú papoknak háziasszonyt szemel- 
ni magoknak; valamint a hajadonok részéről is igen ked- 
vező alkalom —láttatni; a magát szerencsésbnek, kivált- 
ságosnak hitt osztály szépeit páholyokba, lóversenyek- 
re, sélakocsizásokra viszik a méltóságos mamák; a nép, 
4 

Virágaid legszebbjeit reá. 

Oh e hazában olyan sok jeles 

Viseld gondját . . . ültesd áldás gyan 

Ugy sincs e honnak, nincs hálás keze , 
Hogy megtegye, ha elmulasztanád 

heti vagy országos vásárokon találkozik vidéki vidékivel, 
s igy tovább mindenik társodalmi rangfokozatnak meg- 
vannak a maga nevezetes eseményei, melyekre nagy fá- 
radsággal előkészülni, s melyekről jót, rosszat legna- 
gyobb pontossággal elbeszélni, az élet nagyszerü és ér- 
dekes semmiségei közé tartozik. 

A mi továbbá a k.zsinat tárgyait illeti 28. Mult évi 
zsinat határozatából az év különböző szakaszaiban, külön- 
böző életkoru növendékek levén kötelesek a népiskolába 
tanulás végett feljárni és félévenként próbatételt mútatni 
fel, ez okból határoztatott, hogy a t. esperesek minden 
fél év végével küldjenek a f. t. h.püspök úrhoz kimútatá- 
sokat, ki is az egyh.kerületek költségén kinyomatni szi- 
veskedjék. 29. Az uj-tordai egyház tagjai önkényesen 
az egyház pénztárából váltván meg a kepét, határozta- 
tolt, hogy az illető t. esperes terjeszsze ezen kepeváltás 
állását a mlgos egyh. főtanács eleibe, s kérje fel, hogy 
nyujtson segédkezet a szó alatti ügynek az egyház elő- 
mentére lehető elintézésében. 

Szabadságot veszünk magunknak a kepeváltás esz- 
méjénél minden illetőket figyelineztetni az időkre és ha- 
zánk körülményeire; nincs ennél hidegebb eszme korunk- 
ban;*) ne legyünk egyrészről képzelt hasznok és elő- 
nyök után könnyelmüen kapkodók; ne legyünk másrész- 
ről bünösen fukarok egy két fillérünkkel , melyet a leg- 
nemesebb czél, s a legtestvéribb viszony még sok ideig 
követelnek. 

30. Az ürességbe jött papi állomások betöltésére 
nézve gr. Teleki Domokos egyházi biztos ur inditványá- 
ra a tavalyi zsinalon a 80 sz alatt megállitottpapválasztá- 
si szabályok 3 száma d. ponlja oda módósittatik, hogy ha 
a papválasztásra a gondnokok közől egyik se menne el, 
azon eselben ne az esperes nevezzen ki biztost a gond- 
nok helyett, hanem az esperes által legelébb megtalált 
főgondnok nevezzen az egyh.kerületi papülnökök közöl 
maga helyett helyettest. - És ezen inditvány és ezen ha- 
tározat igen lényeges és nevezeles momentum jelenben 
az erdélyi ev. ref. egyház életében. - Azon valóban vas- 
tag visszaélések, melyek a megürült egyházak körözte- 
tése és szabad választás utjáni betöltésénél szerepelnek, 
mondjuk, azon visszaélések, szennyes önérdekek lelki- 
ismeretlen szerepeltetése , ezek fogják az ev. ref. egyház 
önkormányzati jogát elferditni és azután teljesen öszve- 
törni; — a hirlapok itt-ott már érintettek némely ténye- 
ket, s még ezeken kivül a roszvilág sok nevetséges té- 
nyeket beszél az ily szabad választások körüli eljá- 
rásról, melyek nemcsak esperesi csinek, hanem basai 
erőszakosságok rovatában is első helyet érdemelnének... 
csak csinján bánjunk édes magunk iránti szeretettel!.... 
Végre 31. A s és 9 számok alatti bizottmány beadván vé- 
leményét, a közzsinat komoly tárgyalás után elhatározta: 
1-ör intéztessék alázatos felirat, elemi oskoláinkat és tan- 
intézeteinket szervező kormányi rendeletek tárgyában, a 
vallás és közoktatás ügyi m. miniszteriumhoz; valamint 
az ev. ref. egyháznak a legfelsőbb helyről kiadott katho- 
likus atyafiak házassági törvényeiből keletkezett nehéz- 
ségei ugyancsak az elébb irt m.miniszteriumhoz alázato- 
san terjesztessenek fel. 

Ezen föliratokat a maga idejében közlendjük. 
(Vége következik.) 

*) A kepe megvallásnak már tapasztalt idves eredményei 
ezen eszme czélszerüségét igazolják. Szerk. 

nánt halom és Cseke ragyog a nemzet emlékezeté- 
nek dicssugáriban. 

A nagy ember életfolyama az örökség 
tengerébe szakadt. Oda szakad mindnyájunk Magyar-Gyerőmonostori gróf 

HKEMENY JÓZSEF 
Mavatala felett, agerendisirkertben. 

m. 
Latin munkái. X 

(Vége.) 

Uraim! E végrendeletben — túltéve ma- 

gunkat a fönemes családot illető pontokon, — 

egy aranysor közös anyánkat, a szeretett hazát 

illeti. Amott a grófi kastélyban, a keleti rész 

egyik melléklakában van egy aranybánya — 
könyvtára, gyüjteménye együtt — az az édes 
hazáé — Érdélyé. Végrendeletileg egy létesü- 
lendő erdélyi országos muzeumnak ha- 
gyományozta ö azt. Kitünö magyar hazafiságá- 
ról a két hazában köztisztelettel ismert azon 
nagyméltóságu gróf, kinek megtisztelő vezér- 
lete alatt sereglénk ide, kifejezni az érdemnek 
az elismerést s méltó végtiszteletet, — Ö aján- 
dékozá meg a nagybecsü hagyatékot családi 
kényelmére épült díszes palotájával s laképü- 
leteivel, terjedelmes gyónyörü kertjével. Igy 
olvad össze gr. Teleki József az épitő, gr. Mi- 

kó Imre a nagylelkü áldozó, s gr. Kemény 
József a halhatatlan nevü mükincs-hagyomá- 
nyozó hármas emléke Erdély pantheonában. 

Uraim! oly hazafiság előtt, mint jelen 

ünnepélyünk megdicsöült szellemeé, önként le- 

csukódnak az ajkak, csak a forró hálaérzelem 

peszél, s Vesztalángként lobog fel emlékén a 

halhatatlanság örök ragyogványa. 

Hány ember szeretne sokág élni; de u- 
gyan kevesen tudják, hogy az ember holta után 
is élhet. Ezt a titkot régen árulják, de keve- 
sen veszik, – meglehet, igen drága: a halha- 
tatlanságért azonban csak meg kell adni az árt; 
mert lehet valaki tündérszépségü férfiu, ki a 
társas körökben minden föllépésével hódit; 
négy lovat is tarthat, mit sokan irigyelnek tö- 
le; továbbá híres agarai is lehetnek, de eze- 
kért holta után röviden emlegetnek valakit: ha- 
nem, a ki bővebben akarja tudni a halhatat- 
lanság árát, vessen gr. Kemény Józself vég- 
rendeleti egyik fénypontjára figyelmes tekinte- 
tett, vagy kérdezzen meg egy általánosan tisztelt 
hazafit, hogy mennyibe került az erdélyi mu- 
zeum pompás palotája a hozzátartozókkal együtt; 
azután halhatatlanitsa magát. „De ez már még 
is drága halhatatlanság 1 kiált fel talán valaki; 
igaz, de kitehet róla, hogy igy van, olcsób- 
bért nem igen adják. Sokszor egy munkás élet 
éj-nappali szorgalma, fáradozása, minden ered- 
ményeivel megyen a hon áldozatoltárára a hal- 
hatatlanság fejében, mint azon hatvan évre ter- 
jedt nemes életé, kit nyugvó hamvaiban polgá- 
ri kegyeletünkkel megtisztelni méltónak tar- 
tottunk. 

V. 

Lejárt az évek sora, gr. Kemény Jó- 
zsef átszellemült egy szebb csillaghazába; s ha 
kérdezi a búsongó honfi: hol van történelmünk 
nagymestere? némán válaszol e rideg sírhalom 
s a felette örködő emlékszobor. 

„Oh természet! viseld gondját e sirnak, 
Melynek lakója e hon hü fia. 

Sirján ingatja vándor fuvalom 
A feledésnek tüskebokrait. 
Vagy mond, hazám! hogy multad illeti , 
Csak multadat s nem a jelent e vád; 
Mondd, hogy szivedben lesz egy kis helye 
Maradni méltó emlékezetének. 
Vagy nem méltó-e rá, hogy a haza 
Szivében hordja annak emlékét, 
Ki a hazát szivében hordozá ? ... 

Igen, uraim! mi itt ugyan a gyászos gró- 
fi özvegy kegyeletének emlékét álljuk most kö- 
rül: de bizom Istenben, s a népei boldogságát, 
előhaladását nagy lelkén viselő legkegyelme- 
sebb Urunk Fejedelmünk határtalan jóságában , 
hogy nincs távol az idő, midőn az erdélyi or- 
szágos muzeum-egyesület hajnalünnepét tar- 
tandjuk meg. Akkor és ott nem fog késni a ha- 
za gondoskodni a dicsöültnek kiérdemlett em- 
lékéről. Mert a haza nagyembereinek emlékei 
sehol nem állanak illőbb helyen, mint az or- 
szágos muzeumban, mely egyszersmind a ha- 
zafiui érdemek méltánylatának pantheonául 
szolgál. 

Azonban Gerend feledve azért soha nem 
leend. Megszentelt tér marad az Aranyos-mel- 
léki rónaság a nemzet nagy halottjának sírhal- 
máért minden hüű hazafi, igaz magyar emléke- 
zetében; a késő korok nemzedéke is égő vágy- 

gyal zarándokol a bemohosult sírhantokhoz, hol 
a nemes kebel hamvai szenderegnek, és szent 
lelkesedés szállja meg ott a fiatal küzdöket, lel- 
kesedés tenni és munkálni a közjóért, mint a 
dicsöült gerendi gróf. Ezen sír, melyet kör- 
nyezünk, uraim! a nemzet történetlapjain ott 

álland fénybetükkel, kitörülhetlenül, hol Szép- 

élete, mert az idő tükrén ingó képek vagyunk. 
Az enyészet rálehel a tükörre és a képek nyom- 
nélkül tünnek el. Ki az, ki élni nem kiván, ha 
lefoszlik róla a sáralak? Ki az, ki az emberek 
emlékezetében, a dicsők sorában helyet foglal- 
ni nem vágy ? Ezt elérni csak egy úton lehet, 
ha boldogitva boldogulunk s a szent erényhez 
hiven, egészen betöltjük a helyet, mely a gond- 
viselés által kitüzetett számunkra. Ki ezt meg- 
teszi, arra nézve a sír halhatatlan életének ből- 
csöje. Gr. Kemény József igyekezett, leszá- 
mitva a mindnyájunkkal közös gyarlóságot, e- 
gészen betölteni helyét; ő szakadatlan munka 
közt töltött életfolyamán keresztül „sokat türe, 
mívele, izzada, fázék:4 azért mig milliók élve 
is holtak, ő holtan is él és — élni fog. 

Hazafiui öszinte hálával párosult buzgó 
tiszteletre lelkesülve, s téged kereső, téged 
ohajtó tekintetünket az egekre szegezve, hoz- 
zád fordulunk, megdicsőült szellem! s megin- 
dult szivünkből rebegjük a haza nagy dalno- 
kával: 

„Érdemid 

A dicsőségnek tetején ragyognak , 
A halandóság köde fel nem érhet 

Fényes egedre. 
Századok zengnek s maradékaink 

Áld maradéka. 

VASS JÓZSEF, 
tanár s lyc. könyvtárnok Kolozsvártt. 



péteri vásár azon hely Erdélyben, 

KÜL- ÉS BELFÖLDI LEVELEZÉS. 
Ragusa. (Vége) Midőn igy a természetre gon- 

dolok , lehetlen hogy eszembe ne jusson a szép 
természet imádott honomban, hol én mind testi, mind 
lelki tehetségeimet az illendőség határán belől, s 
mások bántása nélkül, csak a törvénynek, s a törvé- 
nyes kormánynak engedelmeskedve , határtalanul gya- 
koroltam, az az, szabad voltam; hol szellemem öntáp- 
szerét azon földből vette, mely a népet teremti, s nem 
volt olyan mintegy báb , mely, midőn a szabadság kuko- 
rikol, mint a köd szétoszlik, de valódi lény a viharral is 
szembe. Törvényes jó király, hon, s szabadság! ez a 
szentháromság az, melyben foglalva van a társulati pa- 
radicsom: ebbe, csak ebbe hiszek én, mint a szent Oláf 
megtéritett németje, s miután 1849. az első fájdalom meg 
nem ölt, most midőn az emberi nemzetnek keleten egy 
uj életnapja jön fől, most midőn Császár ő felsége Ma- 
gyarhonban mindenfelé szellemi, s anyagi áldást szór; 
midőn két gymnagiumunkban a magyar nyelveni tanitást 
rendelte; midőn a pesti magyar-academia alaptőkéjét ezer 
pengővel szaporitotta, s ez által a már keseregni kez- 
dett magyar nyelv s nemzet életének hatalmas segélyt 
nyujtott, még inkább hiszek. Hon, hon, be szép szó, 
be magasztos fogalom, minden emberi törekvés alapja, a 
valódi polgár, az igaz hű alattvaló egyedüli alkotója: az a bübájos kör , melybe az emberi az Isten akkor helyez- 
te, midőn sorsát szeretettel szervezte ,hogy bol- dog legyen! De talán igen eltávoztam , tehát visszaté- 
rek a főtárgyhoz. 

Midőn én itt Ragusában a Cadmus utódit 1200 éves köztársulati szabadságukkal, tiszteletet parancsoló ten- 
geri volt erejökkel, Adria tengeri uralmával — azon ten - 
gerével, mely mint más tengerek a szabad gondolatot, a jólétet, s civilisatiot hordja szét a föld minden népeihez, 
mely a végetlenség arczképe , — s elvégül volt nagy hon- fiával méltán dicsekednihallom, evvel egyensulyban ta- 
lálom keleten az én szép magyar nemzetemet, mely e- 
redeti szabadságát, Kaukazus vidékeiről hozta szabadsá- gát, mely 900 évek alatt önmagát kormányozta, mely magát hősi nemes indulatu, vendégszerető erénynyel tün- 
tette ki; mely Europát a muhamedanismustól, s a Habs- burg-Lotharing uralkodó dynastiát a végveszélytől men- tette meg. S mekkora királyai voltak e nemzelnek: 1. 

István, Kálmán , Lajos, Mátlyás; a magyar Regulus Ke- mény Simon; ilyeket ritka ország tud elémutatni, s an- 
nál kevésbbé Ragusa Dalmátiával együtt! Midőn elvégül 
megfontolom, hogy Dalmátia, s jelesen Rágusa régen 1806-ig, kereskedelme , hadiereje, bölcs kormánya, s é telmi fejlődése által boldog; de jelenleg nem dicseked- 
hetik egyébbel, csak kopár, köszirtes hegyeivel, kevés 
s miveletlen földével, az ipar teljes hiányával, számtalan 
olajfáival, melyek gyümölcsözése a történettől függ; a tu- dományokat, s a földet egyformán elhanyagló, s csak a 
kávéházakban időző, s mégis kevély aristokratáival, szám- 
talan ünnepeivel, de annál kevesebb dolgozó napjaival, 
következőleg nagy szegénységével: akkor bizonyára 
fájdalommal kell helyettök kimondanom: fuimus Troies , 
fuit Ilium et ingens gloria Dardaniae; ellenben a két Ma- 
gyarhonnak szerencsét kell kivánnom , mert a jó Isten, s a természet megáldotta hegyeit mindenféle érczekkel , erdőkkel, ivó s gyógyitó forrésokkal, völgyeit gabonák- 
kal, s gyümölcsfákkal; szerencsét kell kivánnom, mert a szenvedett borzasztó szerencsétlenség megtanitotta ar- ra, hogy az embert nem a régi aranybullák, de a mun- 
ka, az ipar, a termények nemesitése, a szelleni fejlődés, 
s az erény pályájáni haladás teszi boldoggá; szerencsét 
kivánok, mert egy olyan fejedelem alatt élünk , kinek nemes lelkületéből foly ki az a magasztos, valóban kirá- lyi kötelesség, s üdvös törekvés, hogy alattavalóit bol- 
doggá tegye! 

0O a Kelet s Dalmatia közötti különbségről foliánto- 
kat lehetne irni, de nincs arra szükséges talentumom : hiányzik nálam a legnagyobb magyar gr. Széchenyi tolla, melynek hizelgő, bájoló, s mégis lángoló, electrizáló ereje ébreszté fel a mélyen alvó magyart; könyörgök te- hát a kegyes olvasónak, most elégedjék meg ennyivel. 

FARKAS SÁNDOR. 

Mezőségről, jul. 22. Az erdélyi orsz. vásárok közt első ló és baromvásárra nézve a sz. péteri, s mint ilyen megérdemli róla e lap hasábjain megemlékezni. Ez a sz. 
hová legtöbb lovat s marhát visznek eladni, s hová Erdély s Magyarország több o vidékeiről jönnek össze a vevők is. Jelen vásárt egy a legjobbnak mondhatni, mind a mellett is, hogy kevesebb ló hozatott eladásra, mint máshor, némelyek szerint 1849 óta nem eselt ily nagy vásár. Gyapju mázsája kelt 22— 4 pft. Váltatott ló és baromvásár alatt 4638 czédula. A lóvásár hajdan több napig tartott, mint jelenben, akkor több is volt Erdélyben a jó ló. Magyarhoni lóvevők nem igen mutatkoztak, alkalmasint a kolozsvári vásárt várják be. A jó lovat az erdélyi lókereskedők vették, remondát alig 9-et szedtek. Egy pár tanulatlan csikót a tulajdonos 600 pfton adva el, második kézből 620 pfton kelt el. Ilyen áru csak e pár volt, atöbbi csikók darabonkint 130— 
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200 pfton adaltak el. Marhavásár volt jul. 18–20. kövér marhát velték a marhakereskedők, jelen volt a „bécsi né- metét név alatt ösmeretes Taubinger is, kinek jelenléte a vásárokon igen sokat tesz a marha árára nézve. Egyetlen pár ökör kelt el 348 pfton, a többi jónak párja 200 -240 pft. alsóbb rendű ökör párja 120 —180 pft. Egy tehén adatott el 90 pfton, a jó tehén 50—60 pít. alsóbb rendű tehén darabja 30-40 pft. a legdrágább egy éves ökör- borjú párja 76 pft. többie 40 - 60 pft. két évet töltött 
tulok párja 80—100 pft. Ebből láthatni, hogy tavasz óta a marha ára nem igen s csak annyiban változott, hogy a tavaszszal volt soványabb marha most kövérebb s mint ilyen több hust vitt magán a vásárra. A marha árának emelkedése arányban áll a rajta tavasz óta termett hussal 
s fagygyuval. És mégis miért van az? hogy jelenleg a 
hús jóval drágább mint volt tavaszszal, a bőr szintén drá- gább. A juh darabja árverés utján s szabad kézből 2 t. 
24 kr. – 3 ft. 10 krig, disznó is elég jó áron kelt el ár- 
verés utján. o 

KOLOZSVÁRI NAPLÓ. 
* Kormányzó urunk hg Schwarzenberg ő magassága itt 

mulatása alatt látogatásával szerencsélteté a gazdas. egylet min- ta-kertét, az eperfa-iskolát valamint az állat- és gépkiállitást. Ő magassága még nehány nap városunkban fog mulatni. 
= A lótenyésztés-dijárai idei kiállitás nem éppen a kivánt 

eredményt mútatta; sőt némely dijakra merőben nem is voltak kiállitók; minthogy a m. kormány ezen díjt három évre tüzte ki , 
reméljük, jövendőben nagyobb eredménynyel fog a kiállitás tör- 
ténni; az erdélyi lovak kitünő erős kötésü lovak és sokat gyöz- nek, hegyen, völgyön kifáradhatlanok; a dicső huszár össze- 
veri sarkantyuját, hogy ha erdélyi faju lovat nyergelhet magá- nak. Fájdalom, jelenben nálunk a lótenyésztés nagyon gyengén megy; pedig ez Erdélynek nagy jövedelem-forrása volt; a gaz- dászati gépek szaporodtával ezután még nagyobb szükségünk 
leend erős kötésü, igás lovakra is s a mindennapi szükségek 
szaporodtával pénzre is nagy szükségünk leend és van, igye- kezzünk tehát gazdászatunk ezen igen jövedelmes ágát nem 
hagyni pusztulásra. 

A kormányzó herczeg és a ministeriális valamint a főha- 
diparancsnokság biztosai jelenlétőkben , birálók b. Wesselényi 
Ferencz, b. Báníti Albert és b, Józsika Lajos mint gr. Béldi Fe- 
renez helyettese által oda itéltetett és valósággal ki is adott ló- 
tenyésztési dijak a következők: 

1. Csikós anyakanczákra kitűzött 4jutal. dijt u. m. 
egy 30 darab aranyos és három 10-10 darab aranyost nyerték : 
1) gr. Béldi Ferencznek Penelope nevü 5 éves pej kanczája 3 ha- 
vas kancza csikójával az 1-ső 30 darab arany jutalmat. 2) Kele- 
men Károly Dáma nevü 5 éves fekete kanczája barna pej mén 
csikójával a 2-dik 10 aranyot. 3) Szabó Józsefnek Türéböl Culla 
nevü 7 éves barna kanczája 3 havas sárga csikójával a 3-dik 10 aranyot. 4) Kelemen Károlynak Holló nevü 5 éves fekete kan- 
czája barna mén csikójával a 4-dik 10 darab aranyot. 

2. A három éves kanczákra kitüzött három jutal- 
mak közöl, még pedig egy 20 aranyos és kettő 10–10 aranyos. 
Az 1-ső 20 arany jutalomra a kiállitottak közöl egy se itéltetett 
méltónak; a 2-ik 10 aranyos jutalomra Székely Mártonnak Haj- 
nal nevü cs. mén Sálgártól való 3 éves sárga kanczája; a 3-dik 
10 arany jutalomra érdemesnek egy se találtatott; de dicséretet 
nyert abafái gazdatiszt Zöldi János igen gondosan ápolt 3 éves kanczája. 

3. A kétl éves ménekre kitüűzött 20 darab arany ju- 
talmat nyerte gr. Béldi Ferencz Brutustól való fekete 2 éves mé- 
ne; dicséretet pedig Szabó József Oriostól való, Drui nevü fe- 
kete méne, és Macskási Antalnak Oriostól való sárga méne. 

4. A két éves kanczák 20 dr. arany jutalmat nyerte 
gr. Béldi Ferencz Pirrhustól való 2 éves pej kanczája. 

5. Egy éves mének 20 aranyos jutalmát nyerte Fü- 
zesről való izraelita Mózes Ferencz zsibói méntől való szürke 1 
éves méne; dicséretet pedig völcsi gazdatiszt Szakács Sámuel 
Rappótól való 1 éves pej méne. 

6. Egy éves kanczák 20 arany jutalmát nyerte gróf 
Béldi Ferencz Pirhustól való Penelope nevü piros pej éves kan- 
czája; dicséretet nyertek Májer Józsefnek Gyaluból Beniamin- 
tól való — és Soófalvi Sándornak Kolozsvárról cs. m. Elbodávid- 
tól való egy éves kanczája. 

= A lóversenyt kormányzó herczeg ő magassága is meg- tisztelte és diszesitette jelenlétével. Intézők voltak- gr. Béldi Fe- 
rencz, b. Wesselényi Ferencz (inditó), Bánffi Albert (teher-fel- ügyelő), gr. Eszterházi Kálmán és Pál Sándor pálya-titkár; bi- rák: b. Józsika Lajos és Paget Lajos Esd. A lóverseny Pro- 
grammja imez: 

1-ső futás d. u. 5 órakor 31/, angol mértföld, álladalmi dij 
500 drb arany és a betételek; betétel 200 frt bána 100 frt p. p. 
1. gr. Nemes Ábrahám Lioness bar. pej telivér, 4 év. kancza, 
terü 97 font, szine kék test, fehér ujj, fehér sapka. 2) b. Szent- 
kereszti Zsigmond. Maria t. v. b. p. 9 év. k. terü 106 ít. szine 
fehér sárga test, sárga sapka. 3) gr. Béldi Ferencz. Villám, 
br, p. t. v.4 év. mén. t. 100 ft. kék test, veres sapka. 4) Id. gr. 
Teleki Domokos. Pajtás, br. p. fél v. 5 év. mén. t. 106 fi. kék 
fehér test, zöld sapka. , 

2-dik futás félhatkor 11/, angol mértföld. Ostor-dij, beté- 
tel 2 db. arany. Ur-lovasok. 1) b. Bruckenthal Gyula. Trouba- 
dour, sárga, 5 év. paripa, kék test, fehér ujj és sapka. 2) b. Kemény Gyula. Stainfort. Fekete, 5 év. par. kék test, sárga 
ujj és sapka. 3) gr. Mikó Imre. Bátor. p. 5 év. par. Lovag gr. 
Bethlen Miklós, veres test, kék ujj és sapka. 4) Id. gr. Teleki 
Domokos. Léda. p. 7 év. kancza. lov. Székely Dávid, sötét-kék 
test és sapka, sárga ujj. 5) Tisza László. Csunya. sárga, 8 év. 
kan. lov. gr. Bethlen Geiza, veres test, kék sapka, fehér ujj. 
6) Manz Antal. Galopár. p. 7 év. k. lov. b. Huszár Miklós, fe- hér test, kék ujj és sapka. 7) b. Huszár Ádám. Charlotte. D7 
év. k. zöld test, sárga ujj, fehér sapka. 8) gr. Mikes Árpád. Li- 
zi, br. p. ő év. k. sárga-kék mej. zöld sapka. 9) gr. Bethlen Ká- 
roly. Gratiella, p 5 é. k. feh. sap. veres test, kék ujj. 10) b. 
Bánffi Kálmán. Kati. szür. 8 é. k. kék test, sárga ujj, sárga és 
kék sapka. 11) b, Schleinitz b. K. lovag. gr. Hinchel kék és fe- 
hér szinben. 
3-dik futás hat órakor 2 1/, angol mértföld. Alladalmi dij 

3000 db, arany és a betételek, betétel 100 ft. bánat 50 frt. p. p. 

1) Id. gr. Teleki Domokos. Pajtás, br. p. É v. 5 é. mén. t. 111 ft. veres-fehér test, zóld sapka. 2) Tisza László. Arabella. br. p. f. V. k. 9 év. t. 111 font, kék test, fehér ujj, veres sapka. 3) gr. Béldi Ferencz. Claudia. pir. p.fv. 4év k.t. 102 ft. kék test, veres sapka. 4) b. Bánfii Albert. Necsed. br. p. f. v. 8. év.k.t. 111 font, veres test, kék sapka. en 4-dik futás félhétkor 1 angol mértföld. A földészek futása Eethek minden angol és arabs fajból nem vegyitett erdélyi szü- etésü ló. Lovasok szokott öltözetökben. Szörén. Az első érkező ló nyer 70 frtot, a 2-dik 30 frtot és a 3-dik 20 frtot P. D 
A BIZOTTMÁNY. Áz állatkiállításban különösen szép példány volt kiállítva 5 szereti a szalonnát. 

aok. fejkdie is mig az állat és gépkiállításról bővebben sza- 

kandik igen sok szép nőt s kiványevak ka elama ferfiat láthattak , kik nagy kéjjel gyönyörködtek különösen - eymás szemeiben. A jutalmak itt is kiosztattak tegnapelőtt kel- lő ünnepélyes módon. A géphozató-társulat által megvett Mak- 
Cormik-féle arató- éppel te örté öar ak 
ről, valamirató-géppel tegnap történtek próba-aratások, a mi- Vvalamint a jutalmakról részletesebben jövő számunkban. Az erdélyi nép szerénysége igen jellemző vonásá- nak voltunk tanui a lóvásár-téren; t. I. több darab eladó l0- va mellett kissé félenálló úriembert egy földmivelő, lovai egyi- kének ára iránt megszólit; „annak az ára 120 pengő forimt felelt a tulajdonos; a földmivelő bajszán babrálva szó nélkül bal- lagott tovább. — „Na hát szóljon valamit, atyafi, hiszen majd ecsak öszveférünk; hát mit igér érte ?kérdezé a tulajdonos. — .Bizony, kérem alásan az urat, felelt a kérdett, ilyen lovat 20 p. feimten kdek megvenni, ha az ember nem széggyelné, kKérdés, hogy már mit nem szé relne ? it igérni- annyit kérn k avkgármize viév = Az állatkiállitás alkalmával (jul. 31-én) a sétatéren vagy az árenában egy aranykarperecz elveszett . a ki megta- lálta és szerkesztőségünkhez beszolgáltatja, illő jutalmát ugyan- onnan átveheti. 

* Lapunk 97-ik számában szerencsénk vala közleni t. ol- vasó közönségünkkel az „Erdélyi kölcsönös jég- és tüzkármen- tő társulats állapotának f. évi január 1-től junius utó-napjáig ter- jedő első félévi kimutatását, a midőn e derék honi intézetünk 3,293,280 ft. 59 kr. biztosított öszletre 254,755 ft, 51 kr. födö- zeti pénzerőt tüntetett elő. –Nem lesz érdektelen tudatnunk , hogy azóta, t. i. julius 1rjétől aug. 1-sőjéig kizárólag, és igy 31 nap alatt e társulat biztositása nem kevesebb mint: „316,000 pft- nyi értekkel gyarapodott.6 
= A pesti lapok szerint a gróf Ráday által kitüzött 40 arany pályadíjra versenyző 25 szinmü közöl, a birálók julius 25-dikén tartatott ülésökön 3 darabot tüztek ki előadhatá- sul; ezek : ,, Örökség és szerelem *, „Rabló-vezér és „Petronella.6é 

Hirszerint egy ausztriai társulat nyerte meg a Bel- grádból Drinápolyon keresztül Stambulba vezetendő vasút- Ta az engedélyt. A társulat ügynöke fél év óta alkudozik e terv felett a miniszteriummal, s ebben az osztrák követség részéről Igen támogattatva. 
= A bécsi „Volksfreund" a Bera nger iránt Európaszer- te kitüntetett tisztelet alkalmából irt szikkét igy végzi: „E hó- dolatban, melyet a társadalom nagyrésze és csaknem az összes 

lösen a disznókból sok és nem hiában, hogy a magyarember 

európai sajtó tanusitott a forradalom és feslettség dalnoka iránt, ismét uj jelét látjuk az időnek és pedig a legkomolyabbak egyi- két. Kórjelek kórjelekhez csatlakoznak, a mennydörgés moraja közel hangzik már, az intő zúgás mind inkább közelg , a párisi választások, az olasz forradalmi kisérletek, a demonstratiok a „költőkirály halálakor mindannyi itőjelek. Vajha figyelembe- vétel nélkül ne hangoznának ell! 

Ő cs. k. Apostoli Felsége legmagasb körutjának foly- tatása Magyarországban Császárné ö Felsége jelenléte nélkül fog megtörténni. 
Továbbá a már köztudomásra jutott úti-programmban a következő változás történik, hogy miután Császár ö Felsé- ge aug. 15-röl 16-ra menő éjjel utja első szakaszábol Bécsbe vissza fogott térni: Ő Felsége az utazás tovább folytatására Po- zsonba nem augustus 19-én, hanem 23-án induland. A legma- gasb ut ez utolsó szakára nézve a programmban közzétett napi felosztásban egyébiránt a napoknak áttételén kivül semmi to- vábbi változtatás nem történik, minélfogva a legmagasb utazás f, é. sept 1-je helyett 5-én fog a Bécsbe visszatéréssel bevé- geztetni. (B. H.) 

KÜLFÖLD. 
Francziaország. A „Moniteur jul. 20-ki közlemé- nyéből itélve, már jó részt tisztában volnának az utóbbi összeeküvés kiindúlási pontja s vezetői iránt. A „Nords párisi levelezője hasonló értelemben szól s ugy véleke- dik, hogy a rendkivüli érdekes földeritések közhirré fog- nának tétetni. Mindinkább rebesgetik, miképp az össze- esküvés megjelölt vezetőit, a kik közt Mazzini és Ledru Rollin is előfordulnak, az illető kormány ki fogná kérni. Azonban, hogy az angol kormány rá lenne birható a menekültek kiadására, nem igen lehet reméle- ni, habár várhatni is némi elővigyázati intézkedéseket a politikai menekülteket illetőleg, mint a continensi hatal- mak követeléseinek teendő engedvényt az angol kor- mány részéről. 
A „Moniteur jelenti, miszerint azon hir, hogy franczia csapatok küldettek volna Chinába, teljesen alap- talan. – Egy porosz lap pedig hinni sem akarja, hogy Anglia akár Indiában, akár Chinában franczia segélyre szorult volna. A kik azt mondják, - ugy mond, — azok franczia szemüvegen nézik a dolgokat, azt hivén , hogy oly válság, mely első keletkeztében Francziaországot megrenditette volna, Anglia indiai hatalmát is szükség- képp alá fogná ásni. 
— A párisi „Presset-nek egy odessai levele sze- rint az orosz hatóságok fölöttébb Komoly népjog-ellenes 



sérelmeket követtek el 68 franczia kereskedő ellen , 

kik a nyugati hadsergek elvonulása után Kamiesből Se- 

bastopolba átköltöztek. A muszka rendőrkatonák által el- 

rablott vagyon értékét 200.000 frankra teszik. Ugyane 

levelező szerint az angol sirokat is már többször szen- 

tségtelenitelték meg a muszkák. De ki 
is várhat ezektől 

bárminő kegyeletes érzelmet? ? 

Anglia. Az angol lapok bármely párthoz 
tartoznak, 

az indiai ügyre nézve egyetértenek a fődologban. Okos- 

kodásuk eredménye a kövelkező: 1. a lázadás nem eset- 

leges volt, előre meg volt jósolva, az indiai 
kormányzá- 

si hibák eredménye. 2. A kormány végre átlátja a ve- 

szélyt, s ezért remélhetni, hogy erélyesen föllép az el- 

len. 3. Ha ez történik, semmi kétség , hogy legyő
zik a 

lázadást. 4. Mindenekelőtt a lázadó ezredeket kell 

megnyerni és irgalmatlanul büntetni. Azután rögtön lás- 

sanak hozzá az összes ind. kormányzás gyökeres áta
la- 

kitásához. 

A „Saturday Reviewét vádolja a kormányt, hogy 

összedugott kezekkel nézte a régi rosz rendszer
t. Egy 

indus sem hiszen a töltések megzsirozásáról 
szállongó me- 

sékben. Hiszen a töltéseket, melyeket éppen a 19. ez- 

red nem akart ellőni, magok a sepoyk késziték. A töl- 

téskérdés csak ürügy, csak jel volt a lázadás kitörésé- 

re, mely mélyen gyökerező elégületlenség 
eredménye a 

bennszülött ezredek közt, melyeknek fegyelme 
teteme- 
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sem látszik, sőt egy uj erődöt csak most emeltetett. Orosz 

emissariusok mind azon dolgoznak, hogy az afghanokat 

fölkelésre izgassák az angolok ellen. 
— Gróf Ápponyi londoni ausztriai követ is érte- 

sitette a bécsi udvart, hogy csakugyan szándékszik az 

angol miniszterium a forradalmi propaganda azon része 

ellen , mely a császár élete elleni merényben résztvett, 

erélyesen föllépni. Sir. H. Seymour azonban , a bécsi 

angol követ, semmi határozott közlést nem tett még 

Londonba mindez ideig e tárgyban. 

UJP S T A. 

—= A hivatalos párisi lapok is kénytelenek most 

megvallani , hogy a franczia politika a dunai fejede- 

lemségekben kudarczot vallott. A diván vá
lasz- 

tások Moldovában, mint a „Pays"t mondja , nem 

lönek elhalasztva jul. 27-re, hanem várakozás el- 

lenére 19-én menének végbe. A franczia lapot öli a 

méreg, hogy a moldovai kaimakám nem tartotta meg azo
n 

magyarázatokat, a melyeknek kidolgozása a választási 

fermán homályos helyeire nézve az oláh kaimakámra, s 

az öt europai biztosra volt bizva. A moldovai kaimakára 

azokat mint Moldvaország szerves szabályzatival ellen- 

kezőket mellőzendőknek ítélé. Mondják , miképp
 e viszo- 

tudósítás szerint a bécsi angol követ jelenti az ausztriai
 

kormánynak, miképp lord Palmerston el van határoz- 

va e kiüzetési ügyet nem terjeszteni a parlament elé, s 

csak annyit igér, miképp a menekülteket jövőben szoro-
 

sabb felügyelet alatt tartandja. Az angol kormá
ny ily meg- 

előző biztositás által ügyekszik távol tartani a készülőben 

levő reclamatiokat. 

Gonosz hirnek sebes a szárnya. E gono
sz hirek 

az angolok keletindiai veszélyben létét ille
tőleg már 

is tudomására volnának a franczia kormánynak , még pe
- 

dig Oroszországon által, s egészen rendkivüli uton, és 

senki sem is kétkedik az iránt, hogy Oroszország egy 

Angliára nézve hátrányos ujságot a leggyorsabb uton tu- 

datott meg ott, a hol azt jól és ezélirányosan fogják hasz- 

nositani. Általában némi baljóslatu sejtelmek lepték meg 

a kedélyeket Londonban, s a kormány hallgatását is so- 

kan rosz jelnek tekintik. A „Timest Indiát illető legkö- 

zelebbi czikke is azt sejteti, hogy e lap valami iszonyu 

titokba van avatva, s olvasóit a legroszabbra késziti elő. 

A franczia császár aug. 5-én utazik át a csator- 

nán kedves frigyestársának meglátogatására, s tán azért 

is, hogy gyönyörködjék az angol kormánynak képzelt 

zavarban létén , s a maga segélyét jó drágán ajánlja fel, 

ha netán hajlandók lennének ott elfogadni. 

Az összeesküvési ügy a párisi esküdt- 

szék előtt aug. 3-án fog tárgyalás alá kerülni. A v
izsgá- 

sen meglazult az utóbbi években. Ennek egyik o
ka ind. 

birtokaink roppant kiterjedése, melynek meg
felelő arány 

ban nem növekedett hadseregünk. Csak foglalásra gon- 

doltunk, keveset törödve a bekebelezett államok mi
ként 

kormányzásával. Föl kell támasztanunk régi tek
intélyün- 

ket, s a régi kormányrendszer alapjára ujat 
állitnunk elő, 

több figyelmet forditván ezentúl az ind. ügyekre
. 

Teheránból jött ujabb tudósitások szerint 

Oroszország fondorkodása az angol korm
ány ellen foly- 

vást tart a persa udvarnál. A persa sergek fővezére még 

mindig Heratban mulat, s annak kiüritésére gondolni 

a feszültség. 

te elleni összeesküvésben , 

—————— 

szék f. é jul. 6-ról 2241 sz. a. tudatja hogyN.... 

Zó fia Pál N...-nének *) bokaji birtoka után 

3356 eft 312/, kr. a kurpényi után 200 elt. 41 

1/, kr. a valemare-i után 525 eft. 40 kr. a nyir- 

mezei után 1575 elft. 62/, kr.a homoródi után 

HIVATALOS IIRDETESEK. 
Kivonatban. 

Az abrudbányai cs. k. járáshivatal mint 

törv. szék f. é. ápril. 7-ről 601 sz. a. felbivja 

azokat, a kik örökösödési jogot
 tartanak Abrud- 

bányán 1850 ápril. 27-kén végrendelet nélkül 

elhalt vendéglős Kraftovits József vagyo 

nához, adják be oda örökségi nyilatkozalukat 

egy év alatt a hitelezők pedig adják be oda 

követeléseiket f, é. august 15-éig d. e. 9 
órá- 

ig. Tömeg-gondozó ügyvéd L
osonczi Lajos. 

*) Nem tudhatni miféle Zófia? miféle Pálné? mert 

németűl igy van irva: der Frau Sofia Pál = Pál Zó- 

fia asszonynak. A magyar ember retné tudni, ki 

az a Pál Zófia asszony? kinek a leánya? és ki- 

nek a neje? De mivel a németben nincs ugy nem t
ud- 

hatja. Azért igen jó lenne, ha az illető fogalmazó urak 

igy tennék ki a magyar nők neveit németül: Sofia N.. 

verehelichte (v. verwittwete) N... Pál; hogy a magyar 

ember is tudhassa és másokkal is tudathassa 

Urbérkárpótlási töőke-utalv
ányozás. 

A Szászváros (broos) megyei cs. 
k. törv. 

a forditó. 

nyok folytán a porta, s az unionista hatalmak közt 
nagy 

- A mi az olasz-franczia complottot né- 

zi: a „Times" egy kemény czikket közöl, 

hökeül tekinthetni a Mazzini, Ledru Rollin, és 

más menekültek angol földről leendő kiüzetésöknek, ha 

t i. őket Párisban in contumaciam elitélnék a császár
 éle- 

maradhatnának többé Angliában , hanem a 
„Times sze- 

rint a földgolyónak más felét kellend fölkeresniök
, a hol 

véres álmaik valósitása után szabadabban jár
hatnak. 

latok nagyban folynak, s ügynökök küldettek nemcsak 

Genuába, hanem Nápolyba is, hogy a törvényes n
yomo- 

zásokat felvilágositó adatokat összegyüjtsék. 

Az elfogatások Francziaországban még mindig 

tartanak; a megyékben pedig atüzveszélyek, mint a mul
t 

évben, most is igen gyanusan szaporodnak, s többny
ire 

gonosz kezeknek tulajdonitják. 

a melyet hir- 

mint elitélt gyilkosok nem mMécsi börzén. Julius 28-dikán Erdélyi urb. pap. 80 Magyar 

urbéri pap. 803/, Nemzeti kölcsön 843/, 
Arany pénz T3/,, Ezüst 41h. 

Más Tulajdonos és felelös szerkesztő : BERDE ÁRON. 

2163 eft. 41 kr. mindössze 7821 eft. 401/, kr. 

kárpótlási töke és járuléka van megadva. A ko- 

vetelések béjelentendőök f. é. septemb. 20-áig. 

Tárgyalása I. é. novemb. 20 kán d. e. 9-kor. 

A kolozsvár-megyei cs. k. törv. szék f é. 

jul 2-ról 5957 sz. a. tudatja, hogy Cserényi 

Józsefnek alsó és felső balázsfalvibirtoka után 

3336 ef. 52 kr. kárpótlási töke és járuléka van 

megadva. A követelések béjelentendők f. é. sep-
 

56 kr kárpótlási töke és járuléka van megadva. 

A követelések béjelentendők f. é. septemb. 

20-k ig. Tárgyalása f. é. n ovemb. 20-án d. e. 

10-kor 

A kolozsvár-megyei cs. k. törv. szék f. é. 

jul. 2-ról 6121 sz. a. tudatja, hogy Lészai Lő- 

rincznek sárvári, sajói, sz. andrási, alsó és fel- 

58 balázsfalvi birtoka után 3933 eft. 43/, kr. kár- 

k pótlási töke és járuléka van megadva. A követe - 

temb. 15-éig. Tárgyalása f, é, novemb. 17n lések bájentormdok f.é. septemb 15-éig. Tár- 

d. e. 9 kor. gyalása f. é novemb. 18-án d. e. 9-kor. 

Az országos cs. k. főtörv. szék Szebenben 

f. é. jul. 13-ról 3290 sz. a. tudalja hogy Szél 

Mózesnek héjjasfalvi birtoka után 2553 elft I 

(1-3) 

HIRDETMENY 
a földtehermentesitési kárpótlási tö

kék kirendelése tárgyában. 

A szászvárosi cs. k. kerületi törv
ényszék részéről a földtehermentesí

tési országos bizottmány- 

tól átérkezett jogérvényes 1857
 junius 27-ről 5789 száma ala

tt költ fölszámitási határorat fo
lytán 

Kitidi özvegy Bágya TFerenczné as
szonyság részére, Kitiden 24 holdat és 11371/2, C ölet tévő 

négy telek után 576 pft. 351/,
 kr. tökeösszeg, 4ft. 140 kr. ka

matat, 1857 julius 1-től járó kama- 

tal és 197 ft. 28/, kr. kamathátralék; szint
ugy 1857 julius 4-röl 582 szá

m alatt költhatározat foly- 

tán N. rápolti Szentgyörgyi Imr
e úr részíre N. Rápoltan 19 ho

ldat és 200 ölet tévő három te 

lek után 146 ft 15 kr. tökeössze
g, 1 ft 10 kr. kamattal 1858 januárius 

1-től járó kamatal, és 78 

ft. o/ kr kamathátrálék, a megszünt urbéri szolgálmányok végle
ges kárpótlásul előlegesen utal- 

ványaztatván a kárpótlási tökék 
kirendelésének telyesittése véget

ti eljárás ezennel megnyittatik. 
Ér- 

detményi határidőül 1857 szeptember 
23-n tárgyalási határnapul pedig 1857

 novem- 

9 órára oly megjegyzéssel tüzetik ki
, hogy a hirdetményi határidő elmul

asztása és 

az előbbi állapotbani visszahelyezés meg ne
m engedhető. 

re nézve hir 

per 23-kén d. e. 
! 

a tárgyalási tatámmarró
li etarndás ellen, 

est felszólittatnak: 

riea képrer Azok, kik az elősorolt kárm
entesitett joszágok vagy jogokrai igényeket az 1853-dik 

évi május 29 kén kelt, nyiltp
arancs főbirod. törvénylap 100 sz. engedélyéhez képpest az 18

54 au- 

gustus végével lejárt egy évi határ
idő alattbiróilag érvényesittették

, hogy az iránt magokat igazolják. 

2-or. Azokat, kiket az idézett nyil
tparancs engedélyéhez képpest a vis

szaváltási jog érvénye- 

sitése végett még hosszabb határi
dő illet, – hogy ezen igényt okirato

kkal támogatlva jelentsék bé, 

vagy magokat a per megindi
tása iránt igazolják. 

i 3-or. Azok, kik a kárpótlási tökér
e, vagy annak kamatjaira igényt más jogczimből támasz 

tanak, – hogy ebbéli jogaikat érvé
nyesitsék. 

14-er. Azon hitelezők, kik követelé
seiknek 1856 évi mártius 1-je előtt eszközl

ött bétáblázása 

folytán a kármentesitett jószág
ra elsöbbségi jogokat nyerte

k, — és a kárpótlási tökébőli kelégítés- 

hez igényt akarnak formálni,
 ezen igényt jelentsék bé, -megjegyeztetvén, miszerént

 ebbeli igazo- 

lásuknak és béjelentésöknek
 a fentebb kitüzött hirdetményi határ

idő alalt a béjelentő és minden eset- 

rei hitelesített felhatalmaz
ványnyal ellátandó képviselőjéne

k vezeték és kereszt neveik és lakáshe- 

lyök pontos föladása mellett ann
ál bizonyosabban szükség megtörténni, mivel ellenkező esetben 

mindezen személyek a kárpótlási töke kirendelés
e iránti tárgyalásból ki fognak rekesztetni , s az 

1. 2. 3-ik pontok alatt kijelelte
knek csupán az tartatik föl, hogy netaláni jogaikat csak az ellen 

érvényesithessék , kiknek a kárp
ótlási töke s kamatjai huzásárai

 joga c töke kirendelése iránti tár- 

gyalásnál elismertetett. 

- Végre azok, kik a fenntebb megha
tározott igazolásukot, vagy béjelentésőket a hirdetmé

nyi 

natáridő alatt bpenyujtatdott
ák , ezennel felhivatnak, hogy a kárpótlási

 töke kirendetése végetti tár- 

alásra a fennt kitüzött tárgyalási határnapon ezen biróság előtt személyesen vagy törvényes 

meghatalmazottjaik által annál bizo
nyosabban jelenjenek meg , mivel különben ugy fognak tekin- 

tetni , mintha semmi igazolást vagy béje
lentést nem nyujtottak volna bé; egyuttal értesittetnek az 

illetők, hogy a fennemlitelt tárgyal
áskor a földadóra nézve ideiglenileg felállitott országos bizott- 

mány által Metalán utólagosa
n kiüsztázott tökére is figyelem fog fordittatni, és hogy mindazon hi- 

telezők, kik bejelentésőke
t elmulasztották, minden ebbéli igé

nyöket a fennemlített császári nyilt- 

parancs 25-ik §-sa 4-ik szakáb
an elősorolt megszoritások mellett

 elvesztendik. 

A hirdetményi határidő alatt beérkezendett
 igazolások és jelentések, ugy szintén a lejárt 

vagy t stént felmondható adósságo
knak a kárpótlási , tökérei utalása iránti kérvények a hivatalos 

órák alatt az irodában m
egtekinthetők lesznek.

 

z Szászváros, julius; 17-dik 1857.
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A szászvárosi cs. kir. kerületi törvényszé
k üléséből. 

—— 

HIRDETMENY 
a földtehermentesítési kárpótlási tökék kirendelése 

tárgyában. 

A szászvárosi cs. k kerületi törvényszék részéről a földtehermentesitési orsz
ágos bizottmány- 

tól átérkezett jogérvényes 1857 junius 27-ről, 
5,769 száma alalt költ fölszámítási határozat foly- 

tán Buttini Kozma István úr részére a meg zünt u
rbéri szolgálmányok végleges kárpótlásául. 

a) Rosztoison 173 holdat és 1088[] ölet tevő n
égy telek után 4,052 pengő frt. és 32 pkr. 

tökeöszveg, 1 ft. 30 kr. kamattal. 

b) Guraroiban 206 holdat és 1449 E öt,, 

tökeöszveg, 1 ft. 10 kr. kamattal. 

c) Dumbravaban 52 holdat és 15 4 C ölet tevő tizenhár
om telek után 1,059 pengő ft. és 18 

kr. tökeöszveg, 1 ft. - kr 
és igy öszvesen 9939 pengö forint és 37 kr kárpótlási töke 1857 julius 1-től járó ka- 

mattal és 1476 pft. 54 kr. kamathátrálék előlege
sen utalványaztatván, a kárpótlási tökék kir nde- 

lésének teljesítése végetti eljárás ezennel megnyittatik. E
rre nézve hirdetményi határidőül 1857 

september 30 ka, tárgyalási határnapul pedig 1857 dec
ember 2-dika délelőtt, 9 órára, oly megjegy- 

zéssel tüzetik ki, hogy a hirdetményi határidő elm
ulasztása és a tárgyalási határnapróli elmaradás 

ellen az előbbi állapotbani visszahelyezés meg ne
m enged ető. Ehez képpest felszólittatnak: 

4-ör Azok , kik az elősorolt kármentesitett jószágok vagy jogokrai igényeket az 1853 ik 

évi majus 29-én kelt, nyiltparancs föbirod. törvénylap 100. sz. engedélyéhez képpest az 1854. 

augustus végével lejárt egy évi határidő alatt biróil
ag érvényesitették, hogy aziránt magokat igazolják. 

2-or Azokat, kiket az idézett nyiltparancs engedélyéhez képpest a visszaváltási jog érvé- 

nyesítése végett még hosszabb határidő illet, hogy ezen igényt okiratokkal támogatva jelent- 

sék bé, vagy magokat a meginditása 
iránt igazolják. 

3-0or Azok, kik a kárpótlási tökére, vagy annak kamatjaira 
igényt más jogczimből támaszta- 

— hogy ebbéli jogaikat ér vényesitsék, 

4-er Azon hitelezők , kik követeléseiknek 1856 évi martius 1-je előtt 
eszközlőtt bétáblázása 

folytán a kármentesitett jószágra elsőbbségi jog
okat nyertek, — és a kárpótlási tökébőli kielégi- 

téshez igényt akarnak formálni, ezen igényt jel
entsék bé, megjegyeztetvén, miszerént ebbéli ig

azolá- 

suknak és béjelentésöknek a fentebb kitűzött 
hirdetményi határidő alatt a béjelentés és mind

en eset- 

fel hitelesített felhatalmazványnyal ellátandó 
képviselőjének vezeték és kereszt-neveik és lakáshe- 

lyök pontos föladása mellett annál bizonyosabban szükség megtörténni, mivel ellenkező esetben 

mindezen személyek a kárpótlási töke kirendelése i
ránti tárgyalásból ki fognak rekesztetlni , s az 

1. 2. 3-ik pontok alatt kijelelteknek csupán az tartalik
 fől, netaláni jogaikat csak az ellen érvé- 

nyesíthessék, kiknek a kárpótlási töke s kamatjai 
huzásárai joga a töke kirendelése iránti tárgyalá

s- 

nál elismertetett. 

Végre azok, kik a fenntebb meghatározott 
igazolásukot, vagy béjelentésöket a hirdetményi 

határidő alatt bényujtandották, ezennel felhívatnak, hogy a kárpótlási töke kirendelése végetti 

tárgyalásra a fent kitüzött tárgyalási határnap n ezen biróság előtt személyesen vagy törvényes 

maghatalmazottjaik által annál bizonyosab
ban jelenjenek meg, 

tetni, mintha semmi igazolást vagy béjelentés
i nem nyujtottak volna bé; 

ílletők , hogy a fennemlített tárgyaláskor 
a eg fel 

mány által netalán utólagosan kiüisztázolt t
ökére is figyelem fog forditlatni, és hogy mindazon hi- 

telezők, kik béjelentésöket elmulasztották, minden ebbéli igényöket a fennemlí
tett császári nyilt- 

parancs 25-ik §-sa 4-ik szakában elősorolt 
megszoritások mellelt elvesztendik. 

„4,827onai maésáTakr. 

nak, 

egy uttal értesittetnek az 

vagy tüstént felmondható adósságoknak a kárpótlás
i , tökérei utalása iránti kérvények a hivatalos 

órák alatt az irodában megtekinthetők lesznek. 

Szászváros, julius 17-dikén, 1857. 

A szászvárosi cs. kir. kerülett törvényszé
k üléséből. (1–3) 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda nyomdájába
n. 

mivel különben ugy fognak tekin- 

földadóra nézve ideiglenileg felállitott országos bizott- 

A hirdetményi határidő alatt beérkezendült igazolások és bejelentések , ugy szintén a lejárt 


